
如閣下對任何食物敏感，請與餐廳職員聯絡
If you have any food allergies, please contact our staff

另收原價加一服務費
Subject to 10% service charge based on original price

以上國泰會員優惠只適用於2023年6月1日至30日，不適用於6月18日。
優惠不可與其他推廣、折扣、會員優惠或現金券同時使用。

國泰會員於訂座時須提供有效會員號碼方可享此限時獨家優惠，付款時更賺取高達港幣1 元  = 1 里數*。
This offer for Cathay members is applicable from 1 to 30 Jun 2023, except 18 Jun. 

This offer cannot be used in conjunction with any other offers, discounts, membership privileges or dining vouchers. 
Cathay members can enjoy this exclusive limited-time offer by quoting a valid membership number when making a reservation, 

and earn up to HK$1 = 1 mile* when settling the bill.
*有關獎賞詳情，請向國泰查詢。受其他條款及細則約束。

*For rewards promotion details, please check with Cathay. Other terms and conditions apply.

每 位  $ 1 , 3 8 8  P E R  P E R S O N

國 泰 會 員 尊 享 每 位  $ 2 0 0  折 扣 ， 更 可 賺 取 高 達
$ 2 0 0  o f f  p e r  C a t h a y  m e m b e r  a n d  e a r n  u p  t o H K $ 1 =    1

ディナー  D I N N E R  晚 市

臙 脂
E N J I

M I S O  S O U P
味 噌 湯

1 1   味 噌 汁

D E S S E R T
甜 品

1 2   デ ザ ート

0 9   フライドライス F R I E D  R I C E
炒 飯

V E G E TA B L E S
蔬 菜

1 0   野 菜

S O U T H  A F R I C A N  L I V E  A B A L O N E
南 非 活 鮑 魚

0 5   南アフリカ 産
   活 き 鮑

A 5 飛 騨 牛 の 焼 きすき
A 5  H I D A  B E E F  YA K I S U K I
A 5 飛 驒 牛 壽 喜 燒

0 8   

PA L AT E  C L E A N S E R
雪 葩

0 7   口 直し

K U R U M A  E B I
大 蝦

0 6   車 海 老

C R I S P Y  T O R O  W I T H  S E A W E E D  C R U S T
脆 煎 吞 拿 魚 腩

0 4   トロ の 海 苔 焼 き

   A P P E T I Z E R
  前 菜

0 1   摘 み

3  K I N D S  O F  S A S H I M I
刺 身 3 款

0 3   刺 身 3 点

S A L A D
沙 律

0 2   サラダ



如閣下對任何食物敏感，請與餐廳職員聯絡
If you have any food allergies, please contact our staff

以上國泰會員優惠只限兩位起並適用於2023年6月1日至30日，不適用於6月18日。
優惠不可與其他推廣、折扣、會員優惠或現金券同時使用。

國泰會員於訂座時須提供有效會員號碼方可享此限時獨家優惠，付款時更賺取高達港幣1 元  = 1 里數*。
This offer for Cathay members is applicable for a minimum two persons from 1 to 30 Jun 2023, except 18 Jun. 

This offer cannot be used in conjunction with any other offers, discounts, membership privileges or dining vouchers. 
Cathay members can enjoy this exclusive limited-time offer by quoting a valid membership number when making a reservation, 

and earn up to HK$1 = 1 mile* when settling the bill.
*有關獎賞詳情，請向國泰查詢。受其他條款及細則約束。

*For rewards promotion details, please check with Cathay. Other terms and conditions apply.

每 位  $ 1 , 8 8 8  P E R  P E R S O N
( 兩 位 起  M I N .  2  P E R S O N S )

國 泰 會 員 尊 享 每 位  $ 2 0 0  折 扣 ， 更 可 賺 取 高 達
$ 2 0 0  o f f  p e r  C a t h a y  m e m b e r  a n d  e a r n  u p  t o H K $ 1 =    1

另收原價加一服務費
Subject to 10% service charge based on original price

ディナー   D I N N E R   晚 市

紅 樺
B E N I K A B A

M I S O  S O U P
味 噌 湯

1 2    味 噌 汁

D E S S E R T
甜 品

1 3   デ ザ ート

1 0   フライドライス F R I E D  R I C E
炒 飯

V E G E TA B L E S
蔬 菜

1 1    野 菜

   A P P E T I Z E R
  前 菜

0 1   摘 み

S A L A D
沙 律

0 2   サラダ

    4  K I N D S  O F  S A S H I M I
   刺 身 4 款

0 3   刺 身 4 点

C R I S P Y  T O R O  W I T H  S E A W E E D  C R U S T
脆 煎 吞 拿 魚 腩

0 5   トロ の 海 苔 焼 き

A U S T R A L I A N  L I V E  A B A L O N E
澳 洲 活 鮑 魚

0 4   オーストラリア産 活 き鮑

0 7   口 直し PA L AT E  C L E A N S E R
雪 葩

0 9   
A 5 飛 騨 牛
( 薄 焼 き / 厚 切り /
焼 きすき )

Y O U R  C H O I C E  O F  A 5  H I D A  B E E F
( S L I C E D/ T H I C K- CU T/ YA K I S U K I )
自 選 A 5 飛 驒 牛 一 款
( 薄 燒 / 厚 燒 / 壽 喜 燒 )

0 6   タイガ ー 海 老 R E D  T I G E R  P R A W N
赤 虎 蝦

A U S T R A L I A N  W A G Y U  B E E F  T O N G U E
澳 洲 和 牛 舌

0 8   オ ー ス ト ラ リ ア 産 和 牛 牛 タ ン



如閣下對任何食物敏感，請與餐廳職員聯絡
If you have any food allergies, please contact our staff

以上國泰會員優惠只限兩位起並適用於2023年6月1日至30日，不適用於6月18日。
優惠不可與其他推廣、折扣、會員優惠或現金券同時使用。

國泰會員於訂座時須提供有效會員號碼方可享此限時獨家優惠，付款時更賺取高達港幣1 元  = 1 里數*。
This offer for Cathay members is applicable for a minimum two persons from 1 to 30 Jun 2023, except 18 Jun. 

This offer cannot be used in conjunction with any other offers, discounts, membership privileges or dining vouchers. 
Cathay members can enjoy this exclusive limited-time offer by quoting a valid membership number when making a reservation, 

and earn up to HK$1 = 1 mile* when settling the bill.
*有關獎賞詳情，請向國泰查詢。受其他條款及細則約束。

*For rewards promotion details, please check with Cathay. Other terms and conditions apply.

每 位  $ 1 , 6 8 8  P E R  P E R S O N
( 兩 位 起  M I N .  2  P E R S O N S )

國 泰 會 員 尊 享 每 位  $ 2 0 0  折 扣 ， 更 可 賺 取 高 達
$ 2 0 0  o f f  p e r  C a t h a y  m e m b e r  a n d  e a r n  u p  t o H K $ 1 =    1

另收原價加一服務費
Subject to 10% service charge based on original price

ディナー   D I N N E R   晚 市

緋 紅
H I K O U

M I S O  S O U P
味 噌 湯

1 2   味 噌 汁

D E S S E R T
甜 品

1 3   デ ザ ート

1 0   フライドライス F R I E D  R I C E
炒 飯

V E G E TA B L E S
蔬 菜

1 1   野 菜

B R A I S E D  " H A M A G U R I "  C L A M S  W I T H  S A K E
淸 酒 煮 大 蜆

0 4   蛤 の 酒 蒸し

   A P P E T I Z E R
  前 菜

0 1   摘 み

S A L A D
沙 律

0 2   サラダ

    3  K I N D S  O F  S A S H I M I
   刺 身 3 款

0 3   刺 身 3 点

S E A S O N A L  F I S H
季 節 魚

0 5   旬 の 魚

S C A L L O P
帆 立 貝

0 6   ホタテ

口 直し PA L AT E  C L E A N S E R
雪 葩

0 8   

0 9   和 牛 サンド W A G Y U  S A N D O
和 牛 三 文 治

0 7   活 きオマ ー ルブ ル ー L I V E  B L U E  L O B S T E R
活 藍 龍 蝦


